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"El mapa ¿Coatlán del Río? 
Carlos Barreto Mark 

Durante los trabajos de investi­
gación y restauración que se hizo 
del Palacio de Cortés en la ciudad 
de Cuernavaca, Morelos, se loca­
lizó un manuscrito en la bibliote­
ca nacional de Parls, denominado 
Rccdificodón de la Villa de Cuernavaca, 
al cual se encuentra anexado el 
códice conocido como El Mapa de 
Coallán del Rlo. 

ne son de los pueblos que confor­
maban la antigua jurisdicción del 
antiguo señorlo de Cuauhnáhuac. 
Apunta también que Orozco y Be­
rro que en un ortlculo llamado 
Cuernavoca que apareció en el 
tomo 1 Apéndice al diccionario 
Universal de Historia y Geogra­
fla publicado en México en 1855, 
que el manuscrito de la Reedifi­
cación estaba todavla en ese año 

El Manuscrito de la Rcedltlcad6n en el Archivo Municipal, mas no 
d• la Villa de Cuernavaca consta de asila pintura o Mapa de Coatlé.n 
un cuaderno de 18 fojas, al cual del Rlo; el Sr. Orozco y Berra po­
nosotros le agregamos la foja 20, recen ignorarlo en lo absoluto. 
donde consta la presentación de Tratando de encontrar la blsto­
Ja pintura Mapa Coatlán del Rlo. rla y origen del Mapa como apén­
Están conservados y clasificados dice del Manuscrito de la Reedlfl­
con los Nos. 91-92, del volumen de cación nos remontamos a la época 
manuscritos mexicanos. de los coleccionistas, Boturinl al 

Galana hace una referencia bi- parecer nunca pasaron por sus 
bliográfica en su obra sobre manos ni el manuscrito ni el Ma­
códices mexicanos en la bibllote- pa . 

. ca qacional de Paris; Glb~on tam- .Intentandp saber como apare­
bién le hace uno pequena resena;·· ·ció el Mapa Coatlán del Rio como 
Glass B . Jobn, también nos hace apéndice del manuscrito de la re­
una breve nota bibliogré.fica, edificación, Gómez Orozco nos se­
agregándole una descripción del nala que una copla del manuscri­
Mapa. to fue hecha por el Padre José An-

Gómez de Orozco nos dice que' tonio Pichardo mas no la pintura 
el manuscrito de la Reedlflc:adóh de original que lo acompaila, y que 
la Villa de Cuernavaca, es original y existen en la biblioteca de Parls. 
que existia en el archivo del El Padre José Antonio Pichar­
ayuntamiento de la misma ciu- do (1748-1812) fue un religioso de 
dad, que es del siglo XVI escrito la congregación de San Felipe 
en lengua nahoa, acompailado de Nerl en el convento de Jo profesa, 
una pintura jerogl!fico, que supo- quien a base de un gran esfuerzo 

logró reunir una gran colección 2.-Que Aubln en sus incursio­
compuesta de Pictografla origi- nes al convento de Jos Francisca­
nales, copias, cartas geográficas nos y otros repositorios, como fue 
y docum.entos varios. Pichardo a el Archivo de relaciones, lo haya 
ciencia cierta no se sabe como ad- adquirido de una forma escrupu· 
quiere tan importante colección. losa de los empleados del archivo 

Aubin Jean Marie Alexis (1802- o de los herederos del padre Pi· 
1891) durante su estancia en Mé- cbardo. 
xico dio muestras de haber sido 3.-Que Eugene Boban, que fue 
uno de los más activos coleccio- el encargado de clasificar el mapa 
nistas que han llegado a México; Coatlán del material deAubln ,lo 
ya hacia 1830 habla empezado a baya hecho de una manera equi· 
adquil'ir de los herederos de León vocada. En la investigación que a 
y Gama y del padre Pichardo sus continuación vamos a detallar 
respectivas colecciones. Poste- fundamentos que el códice fue 
riormente se dedicó a incursionar mal clasificado. 
en el convento de los Francisca- En base a este códice o mapa 
nos y en otros repositorios a su al- llamado supuestamente Coatló.n 
canee. Finalmente obtuvo tam- del Rlo, el Arqueólogo Jorge An· 
bién de algunos empleados del ar- gulo fundamentó un proyecto que 
chivo de relaciones cuantos pape- se llamó Coatlán que dentro d e 
les y códices inescrupulosamente sus objetivos generales decian 
le entregaban. Es evidente pues que: "se trata de un proyecto que 
que al marcharse de México en tiende a conocer el desarrollo del 
1840 el Sr. Aubln se llevó los va· área en referencia a través de l 
liosos frutos de sus gestiones o tiempo, valiéndose del trabajo 
como dice Portilla muy acertada- interdisciplinario realizado por 
mente, de sus rapiñas. Cuando el conjunto de investigadores del 
Aubln abandonó México temien· Centro Regional Morelos­
do con razón que la aduana de Ve· Guerrero y otros especialistas 
racruz examinara sus colecciones · que nos auxilien en la investiga­
de documentos históricos se las ción". 
ingenió dividiéndolos, confun· Describe también el menciona ­
diéndolos y borrando los núme- do Mapa donde hace énfasis que 
ros y marcas de las bibliotecas Jo que más destaca en dicho mapa 
públicas o particulares con el fin son las capillas hispánicas rela· 
de que este conjunto confuso tu· clonadas con los toponlmicos pre· 
viera la apariencia de amontona- hispánicos. Según él, estas capi ­
miento de papeles sin ningún va· llas principales, todas tienen el 
lor y pudieran pasar desapercibí- mismo rango pictórico, a estas 
dos de la aduana. mismas las señala y dice son .. . Jas 

Posteriormente el estudioso de Tlacbco, Tenango, Pilcaya, Tc­
Eugene Boban años más tarde, ticpac. Tonatico, Tzompahuacan . 
recibirla el encargo de clasificar Malinalco, Cuauhnflhuac y Aca­
la colección Aubln (Portilla p . mistlahuacan , teniendo como 
XLII). tema central la de Coatlán y 

A manera de conclusión sobre Cuauhnáhuac. 
la historio del códice o Mapa, po- Apunta también que el códice 
demos sacar algunas d e lndole es contemporé.neo al establecí· 
provisional. miento del marquesado del Valle . 

l.-Que el padre Pichardo estu- señalando la posibilidad de que 
vo manejando el manuscrito de la fuera realizado para aclárar con­
Reedificación; es posible también flictos de tierras. 
que él baya adquirido el mapa Es seguro que es.te Mapa haya 
original. servido· para detectar los difercn-
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para efectos legales, y juraron 
por su Dios Nuestro Señor en for­
ma que es cierta y verdadera y lo 
tuvieron como testigo y él la dio 
por presentada (Pedro Martlnez) 
y por medio del intérprete Juan 
López dándomela a entender, 
mando de ella una copia a los In­
dios del pueblo de Tellcpac que esta­
ban presentes, para que digan, 
aleguen lo vieren lo que él contie­
n••. lo que por m! le fue notificado 
por medio del intérprete y pre­
guntarles a los indios de Teticoac 
del por qué la negaban y la retri­
buyan de falsa, por más cierta y 
verdadera y poderosa respondió 
(q sen crela que era verdar.era por · 
\odas las pruebas que presentan) 

Importante para la ubicación 
do·l mapa son las cuatro estancias 
que mencionan en la presenta­
,·io'lll del mapa. 

El mapa presenta las cuatro es­
" "'cia que estaban situadas a ­
.·iertn distancia de Chontalco­
:. tl <i n, la relación geográfica de 
T:.xco, también presenta cuatro 
.·..; tancias , que en algunos casos 
.. , ,¡,Jddc aunque en otros no. 
' l;~¡>o Coall'n 

1.-Mazaixtlahuacan 
2.-Tlachi a tepe ti t lan 
.3.-Hueyoacan (Ueyocican) 
4.-Coloyxtlahuacan 

Rdaclón G.ogr,fica de TaKCo 
l.-San Sebastlán Mazaixtlahuaca 
2.-San Gaspar Teteltl tlán 
3.-San Gregorio Quahtenco 
4.-Santiago Cacabuamilpan 

Sin embargo, es evidente que 
dos de los nombres de las estan­
cias de manera relativa coinci­
den. Pero en los otros dos la coin­
cidencia es remota y . realmente 
desconocemos qué es lo que pasó, 
aunque se puede pensar en la po­
sibilidad de que los pueblos de · 
Teticpac tienen razón en conside­
rar el mapa como falso . Habrla 
que pensar en consultAr más In-

der llegar a ciertas conclusiones 
que nos sacaran de las dudas. 

Pueblos o puntos de referencia, 
es otra de las dudas que nos deja 
el mapa, ya que trotando de se­
guir ubicando el mapa, nos va de­
jando la Imagen de que, más que 
pueblos en si son puntos de refe­
rencia que tienen que ver mucho 
con la's mojoneras de los pueblos 
y dichos puntos entre Cumpabua­
can y Tonatiubco encontramos a 
dos que son, Ueuetlltac, Milte­
petl. 

Entre Pilcaya y Teticpac están: 
Zapolteopan 
Toluiman 
Acompan 
Tlapaltecpac 
Tecomaqui 
Oztocamac 
Mazauacln 

.. . 

Entre Teticpac y Tenango está 
Quautliytlabuayan 
Entre Tenango y Coatlán Ocuilte­
opan 
Entre Tenango y Taxco, están 
Tlachichtépetl y Huiztecatl 
(que es el único pueblo que men­
ciona la relación geográfica de 
Taxco, como corregimiento). 

Tributos 

Estos tributos tal vez fueron 
con los que estaban tasados los 
del pueblo de Chontalcoatlán 
como cabecera su primer época , 
que parece no tienen que· ver con 
los problemas de !!mi tes que en 
lo general plantea el dicho mapa, 
éstos son a nuestro parecer des­
pués de estar consultando el códi­
ce Osuna donde vienen represen­
taciones semejantes, y que dicho 
códice los mencionan como Tomi­
nes o reales, en consecuencia los 
tributos serán 307 tomines o rea­
les, a la corona por parte del 
pueblo de Chontalcoatlán. 

Algunas consid..-aciones 

En forma provisional podemos 
plantearnos algunas considera­
ciones; observamos que el mapa 
está marcando una gran región , 
que coincide con cuatro provin­
cias tributarias de los Mexicas 
como son: Taxco, Ocuilan, Mali­
nalco y Cuauhnáhuac. En este 
renglón se pudiera sugerir que 
uniéramos esfuenos; Arqueólo­
gos, Etnoblstoriadores y Antro­
pólogos sociales para estudiar el 
desarrollo socioeconómico el área 
en referencia tomando en cuenta, 
que estamos frente a un reto, ya 
que dicha región es un corredor 
cultural donde necesariamente 

· convivlan: Chontales, Cohuixcas, 
Tlahuicas, Matlatzincas, Ocullte­
cas, etc. , además de existir guar­
niciones aztecas en la frontera 
con los tarascos. 

La co~lación de datos 
también nos permitió identificar 
las cabeceras prehispánicas, 
como provincias tributarias en su 
organización socioeconómlca, la 
cual evidentemente fue conserva­
da por los españoles para mante­
ner la organización económica es­
tablecida de antemano, sustitu­
yendo tan sólo a los personajes en 

· el poder. 
Podemos observar que el Mapa 

de Coatlán es del siglo XVI. Nos 
marca minuciosamente los limi­
tes de tierras que tiene como ca­
becera principal Chontalcoatlán 
con la tierra de los pueblos de 
Tzumpahuacan, Tonatiuhco, Pil­
caya, Teticpac y Tenango. 

Al parecer con los que tuvieron 
más conflicto son con el pueblo de 
Teticpac, ya que los principales 
señalan y consideran el mapa 
como falso, en la presentación de 
la pintura. 

Se pudiero plantear que el 
mapa es también producto de la 
necesidad de mantener muy cla-
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ramente sus limites territoriales. 
para evitar conflictos con 
pueblos; contiene deslindes terri· 
toriales, son los datos que más 
aparecen en el mapa puesto que 
muestran minuciosamente los 
linderos o mojoneras de su 
pueblo, en lo general la finalidad 
principal del m apa es que les sir· 
va de testimonio comprobable, 
de los derechos territoriales a sus 
tierras comunales. En la actuali­
dad los pueblos que tienen la 
suerte de todavla conservarlo5 
los guardan con bastante celo 
puesto que para ellos son los do­
cumentos que justifican los dere­
chos legales a sus t ierra comuna­
les. 

Circunstancia que al etnohisto­
riador nunca debe perder de vis­
ta, ya que estos mapas pueden 
tener una aplicación actual en los 
conflictos de tierra a que constan­
temente se ven sometidos los 
pueblos con fuerte tradición 
indlgena. 
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